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See the notice on TED website

382408-2026 - Konkursas
Bulgarija – Šilumokaičiai, oro kondicionavimo ir šaldymo įrenginiai ir filtravimo mašinos – 
Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение за работа и гаранционна 
поддръжка на отоплителна, вентилационна и климатична инсталация (ОВКИ) за 
Лаборатория 1, част от Център за компетентност ХИТМОБИЛ
OJ S 106/2026 04/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ИНСТИТУТ ПО ЕЛЕКТРОХИМИЯ И ЕНЕРГИЙНИ СИСТЕМИ
E. paštas: dimidimitrov@iees.bas.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение за работа и 
гаранционна поддръжка на отоплителна, вентилационна и климатична инсталация 
(ОВКИ) за Лаборатория 1, част от Център за компетентност ХИТМОБИЛ
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка: „Доставка, монтаж, въвеждане в 
експлоатация, обучение за работа и гаранционна поддръжка на отоплителна, 
вентилационна и климатична инсталация (ОВКИ) за Лаборатория 1, част от Център за 
компетентност ХИТМОБИЛ“, включва в обхвата си следните номенклатурни единици: 
Отоплителна, вентилационна и климатична инсталация (ОВКИ) – 1 бр. В обхвата на 
обществената поръчка са включени следните дейности: - Доставка на оборудването, 
описано ​​​​​​ в Техническата спецификация - Приложение № 2 към документацията за 
участие; ​​​​​​​- Монтаж/инсталация, въвеждане в експлоатация, настройване и тестване на 
доставеното оборудване; ​​​​​- Обучение на мин. 3-ма служители от персонала на 
възложителя (посочени от последния) за работа с доставеното оборудване; ​​​​​​​- 
Гаранционна поддръжка на доставеното оборудване и доставка на необходимите части, 
материали и консумативи в рамките на предложения от участника гаранционен срок 
(минимум 12 месеца), считано от датата на извършване на монтаж, инсталация, 
въвеждане в експлоатация, настройване и тестване на оборудването. ​​​​​Срокове за 
изпълнение: - ​​​​​Срокът за доставка на оборудването е до 6 (шест) месеца, считано от 
подписване на договора за изпълнение на обществената поръчка.​​​​​​​​​​​ - Срокът за 
извършване на монтаж, инсталация, въвеждане в експлоатация, настройване и тестване 
на оборудването е до 30 (тридесет) дни, считано от датата на доставка, удостоверена с 
Приемо-предавателен протокол за доставка. -​​​​​​​​​​​ Срокът за осъществяване на обучение на 
персонала на възложителя за работа с доставеното оборудване е до 5 (пет) дни, 
считано от датата на монтаж и въвеждане в експлоатация на оборудването, 
удостоверено с Протокола за монтаж и въвеждане в експлоатация. - Гаранционният 
срок на оборудването следва да бъде минимум 12 (дванадесет) месеца, считано от 
датата на извършване на монтаж, инсталация, въвеждане в експлоатация, настройване 
и тестване на оборудването. Място на изпълнение: гр. София 1113, ул. „Акад. Г. Бончев
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“, бл. 10, Институт по електрохимия и енергийни системи „Акад. Евгени Будевски“ – 
Българска академия на науките (ИЕЕС-БАН). ​​​​​​​ На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП при 
провеждане на процедурата, оценката на техническите и ценовите предложения на 
участниците ще се извърши преди провеждането на предварителния подбор (т.нар. 
обърнат ред). Действията на комисията ще се извършат в последователност, 
предвидена в чл. 61 от ППЗОП.
Procedūros identifikatorius: 3ab8de2c-2b8a-4835-90f9-514446ff7c6a
Vidaus identifikatorius: 561982
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42510000 Šilumokaičiai, oro kondicionavimo ir šaldymo 
įrenginiai ir filtravimo mašinos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ул. „Акад. Г. Бончев”, бл. 10 - Институт по електрохимия и енергийни 
системи „Акад. Евгени Будевски“ – Българска академия на науките (ИЕЕС-БАН).  
Miestas: София
Pašto kodas: 1113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 81 520,67 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
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влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение за работа и 
гаранционна поддръжка на отоплителна, вентилационна и климатична инсталация 
(ОВКИ) за Лаборатория 1, част от Център за компетентност ХИТМОБИЛ
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка: „Доставка, монтаж, въвеждане в 
експлоатация, обучение за работа и гаранционна поддръжка на отоплителна, 
вентилационна и климатична инсталация (ОВКИ) за Лаборатория 1, част от Център за 
компетентност ХИТМОБИЛ“, включва в обхвата си следните номенклатурни единици: 
Отоплителна, вентилационна и климатична инсталация (ОВКИ) – 1 бр. В обхвата на 
обществената поръчка са включени следните дейности: - Доставка на оборудването, 
описано ​​​​​​ в Техническата спецификация - Приложение № 2 към документацията за 
участие; ​​​​​​​- Монтаж/инсталация, въвеждане в експлоатация, настройване и тестване на 
доставеното оборудване; ​​​​​- Обучение на мин. 3-ма служители от персонала на 
възложителя (посочени от последния) за работа с доставеното оборудване; ​​​​​​​- 
Гаранционна поддръжка на доставеното оборудване и доставка на необходимите части, 
материали и консумативи в рамките на предложения от участника гаранционен срок 
(минимум 12 месеца), считано от датата на извършване на монтаж, инсталация, 
въвеждане в експлоатация, настройване и тестване на оборудването. ​​​​​Срокове за 
изпълнение: - ​​​​​Срокът за доставка на оборудването е до 6 (шест) месеца, считано от 
подписване на договора за изпълнение на обществената поръчка.​​​​​​​​​​​ - Срокът за 
извършване на монтаж, инсталация, въвеждане в експлоатация, настройване и тестване 
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на оборудването е до 30 (тридесет) дни, считано от датата на доставка, удостоверена с 
Приемо-предавателен протокол за доставка. -​​​​​​​​​​​ Срокът за осъществяване на обучение на 
персонала на възложителя за работа с доставеното оборудване е до 5 (пет) дни, 
считано от датата на монтаж и въвеждане в експлоатация на оборудването, 
удостоверено с Протокола за монтаж и въвеждане в експлоатация. - Гаранционният 
срок на оборудването следва да бъде минимум 12 (дванадесет) месеца, считано от 
датата на извършване на монтаж, инсталация, въвеждане в експлоатация, настройване 
и тестване на оборудването. Място на изпълнение: гр. София 1113, ул. „Акад. Г. Бончев
“, бл. 10, Институт по електрохимия и енергийни системи „Акад. Евгени Будевски“ – 
Българска академия на науките (ИЕЕС-БАН). ​​​​​​​ На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП при 
провеждане на процедурата, оценката на техническите и ценовите предложения на 
участниците ще се извърши преди провеждането на предварителния подбор (т.нар. 
обърнат ред). Действията на комисията ще се извършат в последователност, 
предвидена в чл. 61 от ППЗОП. Дейностите по изпълнение на обществената поръчка са 
финансирани от Програма „Научни изследвания, иновации и дигитализация за 
интелигентна трансформация“ 2021-2027 г., съфинансирана от Европейския съюз чрез 
Европейския фонд за регионално развитие, в изпълнение на проект „Развитие и 
устойчивост на Център за компетентност ХИТМОБИЛ“, АДБФП № BG16RFPR002-1.014-
0009.
Vidaus identifikatorius: 561982

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42510000 Šilumokaičiai, oro kondicionavimo ir šaldymo 
įrenginiai ir filtravimo mašinos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ул. „Акад. Г. Бончев”, бл. 10 - Институт по електрохимия и енергийни 
системи „Акад. Евгени Будевски“ – Българска академия на науките (ИЕЕС-БАН)  
Miestas: София
Pašto kodas: 1113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 7 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 81 520,67 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
ES fondų identifikatorius: АДБФП № BG16RFPR002-1.014-0009
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Дейностите по изпълнение на обществената 
поръчка са финансирани от Програма „Научни изследвания, иновации и дигитализация 
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за интелигентна трансформация“ 2021-2027 г., съфинансирана от Европейския съюз 
чрез Европейския фонд за регионално развитие, в изпълнение на проект „Развитие и 
устойчивост на Център за компетентност ХИТМОБИЛ“.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: При подписване на договора, участникът, определен за 
изпълнител, се задължава да представи гаранция, обезпечаваща изпълнението на 
договора, в размер на 5 % (пет процента) от стойността на договора без ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил минимум една дейност 
с предмет, идентичен или сходен с тази на обществената поръчка за последните 3 (три) 
години от датата на подаване на офертата за участие. Като дейност, „сходна” с тази на 
обществената поръчка се приема: доставка и/или монтаж на отоплителна и/или 
вентилационна и/или климатична инсталация за лабораторна и/или за научно 
изследователска и/или за индустриална дейност. а) При подаване на офертата 
участникът декларира съответните обстоятелства, като посочва необходимата 
информация в ЕЕДОП, част IV Критерии за подбор, раздел В – Технически и 
професионални способности, част „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“, като посочва на стойностите, датите и получателите на доставката. б) 
В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, както и при сключване на договора участникът 
представя списък на доставките, идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, изпълнени през последните три години, с посочване на стойностите, датите и 
получателите на доставката/ите заедно с документи, които доказват извършената 
доставка/и.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Предложена цена
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най- изгодната оферта се определя въз основа на 
критерия за възлагане „най-ниска цена” в съответствие с чл. 70, ал.2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/561982
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://app.eop.bg/today/561982
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Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/561982
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 06/07/2026 11:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Papildoma informacija: На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП при провеждане на 
процедурата, оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
извърши преди провеждането на предварителния подбор /т.нар. обърнат ред/. 
Действията на комисията ще се извършат в последователност, предвидена в чл. 61 от 
Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки (ППЗОП).
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Изпълнението на договора следва да се извърши съгласно 
посочените в техническата спецификация и проекта на договора условия.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Сроковете за обжалване са съгласно чл. 197, ал.1 от 
ЗОП.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ИНСТИТУТ ПО 
ЕЛЕКТРОХИМИЯ И ЕНЕРГИЙНИ СИСТЕМИ
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: ИНСТИТУТ ПО 
ЕЛЕКТРОХИМИЯ И ЕНЕРГИЙНИ СИСТЕМИ
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ИНСТИТУТ ПО ЕЛЕКТРОХИМИЯ И 
ЕНЕРГИЙНИ СИСТЕМИ
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ИНСТИТУТ ПО ЕЛЕКТРОХИМИЯ И ЕНЕРГИЙНИ 
СИСТЕМИ

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ИНСТИТУТ ПО ЕЛЕКТРОХИМИЯ И ЕНЕРГИЙНИ СИСТЕМИ
Registracijos numeris: 000662089

https://app.eop.bg/today/561982
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Pašto adresas: ул. АКАД.Г.БОНЧЕВ, блок 10
Miestas: гр.София
Pašto kodas: 1113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Димитър Георгиев Димитров
E. paštas: dimidimitrov@iees.bas.bg
Telefono numeris: +359 888547450
Interneto adresas: https://iees.bas.bg/bg
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/25778
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 2a0457f8-6d60-458d-ba2d-07957ac3afad  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 03/06/2026 11:39:31 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 382408-2026
OL S numeris: 106/2026
Paskelbimo data: 04/06/2026

mailto:dimidimitrov@iees.bas.bg
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